MIPOEKT
YKPATHA
CunenpHUKIBChKA MichKka pasia VI ckiukanss
4yeprosa I’ SITACCIT TPETS cecis

— -/

[Tpo cxBanenHss MeMopaHIyMmy PO CITiBIPAITO

MK CHHEITBHUKIBCHKOIO MICBHKOIO PaIor0

JlHinponeTpoBCchKOi 001acTi Ta

®UIIEFO MDKHAPOJHOI HEYPSIJIOBOI OPI"AHI3ALIII —
BIJIOKPEMJIEHMI TIJTPO3/I1T

VOLONTARIATO INTERNAZIONALE PER LO SVILUPPO
B YKPATHI

Kepyrounch 3akoHamu Ykpainu «IIpo micueBe caMoBpsiiyBaHHS B YKpaiHi»,
BpPaxoBYIOUM T'yMaHITapHI NPUHIUIHN Ta KEPYIOUHUCh 3arajibHOIO JIEKJIapalli€lo MpaB
moaunu, €Bporeiicbkoro Xaprieo [IpaB mnarienta B Ykpaini, KoHcTuTyIli€ro
YkpaiHu Ta IHIIMMH HOPMATHUBHO-TIPABOBUMH aKTaMH, CHOPSIMOBAaHUMH Ha
peamizalilo Ta 3aXWUCT MpPaB JIOAUHU 1 TPOMAASHUHA, BPaxOBYIOUM JIUCT (LIl
MDKHapOJHOI ~ HEypAJOBOI  oOpraHizamii  —  BIJOKPEMJIGHMA  MIAPO3ALI
VOLONTARIATO INTERNAZIONALE PER LO SVILUPPO B Vkpaini (BXigHHii
HOMep Bix 29.04.2026 Ne01-18-1919/0/1-26 ) momo y3ropkeHHS MeMopaHIyMy Mpo
CHIBIpAIl0 3 METOK NIATPUMKM HaceleHHd J{HImpomeTpoBChKOi 00iacTi, sKe
NOCTpaXKJano Bia 30poiHOI arpecii pociiicbkoi ¢enepaiii TpoTu YKpaiHu, MiChbKa
paja BUpimuiAa;

1. CxBanutu Memopanaym 1npo cmiBmpaifo Mi CHHETbHUKIBCHKOIO MICHKOIO
panoro Jninponerposeskoi obmacti Ta PUIIECIO MDKHAPOJHOI HEYPAJOBOI
OPTAHIBAINII - BIJIOKPEMJIEHUM  IIIJIPO3/IJI  VOLONTARIATO
INTERNAZIONALE PER LO SVILUPPO B YKPAIHI (nonaetscs).

2. YnoBHoBaxuTH Micbkoro rojoBy Jmutpa 3PAXKEBCBKOI'O miamucatu
Memopannym npo cmiBopamo MDK  CHHENbHHKIBCBKOIO  MICBKOIO  PaOro
Juinponerposcbkoi obmacti ta @DUIECID MDKHAPOJIHOI HEVYPSJIOBOI
OPTAHIBALII - BIJOKPEMJIEHM IIIJPO3AIJI  VOLONTARIATO
INTERNAZIONALE PER LO SVILUPPO B YKPAIHI.

3. OpraHizaiiro 3axojiB, ImependauyeHux MeMopaHIyMOM TIOKJIAcTH Ha
CeKpeTapsi MIChKOi paJiy, 3aCTYIMHUKIB MICHKOTO TOJIOBM BIMOBITHO O HANPSIMKIB
TISUTBHOCTI.

4. KoHTpoJIh 32 BUKOHAHHSM PIIIEHHS MOKJIACTH Ha MOCTIHHI KOMICIi MICBKOI
paau 3 MUTAaHb COIIAIBHOI TOJITUKH Ta Tpalli, OCBITH, MEIUIIMHHU, KYJIbTypH, CIM',
MoJiofi Ta cnopTy /YapAuMoB/ Ta COLIaIbHO-€KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY, OIOIKETY 1
¢inancis /Citamno/.

Micbkuii ronoBa JImutpo 3PAXKEBCHKUI



MEMOPAHJAYM
npo cuniBnpamn Ne HOPEQO6 — 2026

M. J{Himpo «29» xBiTHs 2026 p.

Lle#t MemopaHayM PO CIIBIPAIlt0, B3aEMO/II0
Ta mapTtHepcTBO (Hagami - «MemopaHIym»)
ykmageHo wix ®LIIIE0 MIXKHAPOJIHOI
HEYPSIJIOBOI OPTAHIBAIII -
BIIOKPEMJIEHUM HIAPO3 411
VOLONTARIATO INTERNAZIONALE PER
LO SVILUPPO B VYKPAIHI B ocobi
ynoBHoBaxkeHoi npezactaBuuui Codii Llimepman,
sKa Jl€ Ha MiJCTaBl JOBIPEHOCTI BiJl 15 KOBTHA
2024 poky, peectpaniiinuii HOMep 2392, 2393
nocBiqyeHoi Ilamamap P. B., npuBaTHUM
HOTapiycoM JIpBiBCHKOTO MICBKOTO
HOTapianbHOTO OKpYry, (Hamami - «VIS»), Ta
(mamam — «CtopoHna 1»), Ta CHHeJIbHUKIBCbKA
Micbka paga CHHEJbHUKIBCHKOr0 paioHy
JIHinponeTpoBCchKOi 06acTi B 0c001 MicbKOro
rosioBu Jmurpa 3pakeBCcbKOro, SKUi Jii€ Ha
nigcraBl  3akoHy VYkpainm «lIpo wmicuese
caMOBpsAJlyBaHHS B  YKpaiHl» (Hagam  —
«CTtopoHa 2»),

Hajal iMeHoBaHi1 pazoM «CTOpoHW», a KOXKHA
okpeMo — «CTopoHay ykjianu ued Memopanaym
npo criBmpaio (Hamaimi — «MemopaHaym») Tpo
TaKe:

1. META I TIPEJIMET

1.1. MemopanayM € IOOpOBUIBHUM, B3a€EMHUM,

NapUTETHAM Ta PIBHOIIpaBHUM y
B3aeMoBigHOCHMHaX CTOpiH 1 Mae Ha MeTi
o0’emqnanHs 3ycunb CropiH ans  peanizamii

3axoiB y Mexax npoekty «HOPE - KommnekcHi
MOCITYTH 3 OXOPOHU 37I0POB’sl, 3aXUCTy Ta OCBITH
Ha PIBHI TPOMaJI JJIsl Bpa3IUBUX Py HACEIECHHS
B YKpaiHl» i MIATPUMKH — HaceJIeHHS
JlHinmponeTpoBchKoi 0071acTi, SKEe MOCTPAXKAAIO0
BiJl 30poliHOT arpecii pociiicbkoi deneparrii mpoTu
VYkpainu.

MEMORANDUM
of cooperation Ne HOPEQG - 2026

c. Dnipro «29» April 2026

This  Memorandum  of
Interaction, and Partnership (hereinafter
referred to as the “Memorandum™) is
concluded between the BRANCH OF THE
INTERNATIONAL NON-
GOVERNMENTAL ORGANIZATION -
SEPARATE DIVISION OF
VOLONTARIATO INTERNAZIONALE
PER LO SVILUPPO IN UKRAINE
represented by its authorized representative
Sofia Zimmerman, acting on the basis of a
power of attorney dated October 15, 2024,
registration number 2392, 2393 certified by
Palamar R. V., private notary of the Lviv
City Notary District, (hereinafter referred to
as “VIS”), and (hereinafter referred to as
“Party 1”), and the Synelnykove Town
Council of the Synelnykove district of the
Dnipro region, represented by the town
mayor Dmytro Zrazhevsky, acting on the
basis of the Law of Ukraine “On Local Self-
Government in  Ukraine”  (hereinafter
referred to as “Party 27), hereinafter
collectively referred to as “the Parties”, and
each separately - “Party” have concluded this
Memorandum of Cooperation (hereinafter -
“Memorandum”) as follows:

Cooperation,

1. PURPOSE AND SUBJECT

1.1. The Memorandum is voluntary,
mutual, parity-based, and equal in the
relations between the Parties and aims to
consolidate the efforts of the Parties in the

implementation of activities within the
framework of the project “HOPE -
Comprehensive  Health, Protection and

Education Services at Community Level for
Vulnerable Groups in Ukraine”) to support
the population of Dnipropetrovsk oblast
affected by the armed aggression of the




1.1.1. VYV wMexax JOCATHEHHS Il€] METHU
CTOpoHHM  CHIBIpalIOIOTh MO0  peaizarlii
HanpsMiB ipoekty Ctoponu 1, a came:

® [POBEJCHHS T'PYMOBUX ICHUXOCOIIaIbHUX
Cecili Ta TPEHIHTIB IJIs AITEH, MiJUTITKIB Ta JI0AeH

CTapuioro BiKy, CHpsSMOBaHI Ha EMOIliHHY
OIATPUMKY Ta  3MIOHEHHS  IICHXOJOTI4HOI
CTIHKOCTI.

® HaJaHHI KOMIUIGKCHOI  JIONIOMOTH B

paMKax Kelc-MEHEeKMEHTYy I JiTed Ta
nopociux (POJIUH 3 TIThbMH), Ki TIepe0yBarOTh y
CKJIQJIHUX )KUTTEBUX OOCTaBUHAX.

® HaJaHHA IOPUAMYHOI  JOMOMOTH, UIO
BKJIIOYA€ KOHCYJbTAIll 3 TUTaHb O(OPMIICHHS
JIOKYMEHTIB, OTPUMAaHHS IUIBT TOIIIO.

e  Opranizarisi Ta IpOBEICHHS TPSHIHTIB IS
tpenepiB (ToT) 3 apT-Tepamnii ns npeacTaBHUKIB
rpomaz 3 METOIO H1IBUILIECHHS IXHBLO1
CITPOMOYKHOCTI HaJaBaTU MICUXOCOIATbHY
MiATPUMKY HACEJICHHIO.

e [IpoBeneHHs TPOMAICHKHUX 3aXOIB 3 apT-
Tepamii JJis HEMOBHOMIITHIX 13 3aCTOCYBaHHSM
nigxony «['pomn 3a poOoTy», mo nependadae
3aJyyeHHsT 0ci0, /10 BHUKOHAaHHA COLIaJIbHO
KOPUCHHX POOIT 32 BUHATOPOJY.

e HamanHs comiaJbHUX TOCIYT 3a MICIEM
NpOXUBaHHSA (Ha [OMY) Bpas3JIMBHM oOco0aM
crapmoro Biky (60+) 'y BigmajgeHux Ta
NOCTPAXJIAIUX BIJ] KOH(IIKTY TEpUTOpIAX 13
3aJIly4yeHHSM NpPEJICTaBHUKIB TPOMaJaud Ha OCHOBI
nigxoxy «I'poumri 3a poOoTy». Y Mexax LbOTro
HanpsImy nepenoavyaeTbes CTBOpPEHHS
MOKJIMBOCTEH I KOPOTKOCTPOKOBOI 3aHHSATOCTI
NUIIXOM 3acToCyBaHHS migxomy «['pomr 3a
poOOTY» 3 MEeTOI0 3abe3reueHHs 0a30BUX OTPEO
OeHedimiapiB (XapuyBaHHSA, MEIUYHI IOCIYTH,
YKUTJIO, HETPOJIOBOJIbYl TOBApU TOIIO), a TAKOX
MIJBUIICHHS PIBHS TXHBOI CaMOOIIIHKHU, T1IHOCTI
Ta COIliaIbHOI 1HTETpaIlii.

1.2. TIlpenmerom uporo MemopaHnaymy €
coiBrpanss CTopiH 3ajsl JIOCSATHEHHS METU
Memopanaymy, 1o 37AiMcHIOETBCS Yy (opmi
CHUTBPHUX 3aXOJiB 13 MiJTOTOBKH Ta peami3alrii
IPOEKTIB 1 nporpam Ha TepuTopii
JIHInpomneTpoBChKOi Ta 3armopi3pkoi 001acTi

Russian Federation against Ukraine.

1.1.1. Within the framework of achieving
this goal, the Parties cooperate on the
implementation of the general areas of the
project Party 1:

e group psychosocial sessions and
trainings for children, adolescents, and older
persons aimed at providing emotional
support and strengthening psychological
resilience.

e  provision of comprehensive
assistance within the framework of Case
Management for children and adults
(families with children), who are in difficult
life circumstances.

e provision of legal assistance,
including  consultations on  document
processing, obtaining benefits, and other
related matters.

e  Organization and delivery of Training
of Trainers (ToT) in art therapy for
community representatives to strengthen
their capacity to provide psychosocial
support to the population.

e Implementation of community-based
art therapy activities for minors through the
“Cash for Work” modality, which involves
engaging individuals in socially beneficial
activities in exchange for remuneration.

e Provision of home-based social
services to vulnerable elderly persons (60+)
living in remote and conflict-affected areas,
with the involvement of community
members through the “Cash for Work”
approach. Within this component, short-term
employment opportunities will be created
through the “Cash for Work™ modality to
support beneficiaries in meeting their basic
needs (food, healthcare, shelter, non-food
items, etc.), while also enhancing their self-
esteem, dignity, and social inclusion.

1.2. The subject of this Memorandum is
the cooperation of the Parties to achieve the
purpose of the Memorandum, which is
carried out in the form of joint activities for
the preparation and implementation of
projects and programs in the Donetsk region.




2. IIPUHIMUIIN 1 HATIPSIMKHA
B3AEMO/III

2.1.  JIns  3a0e3meueHHs  e(EKTUBHOTO
JOCSTHEHHSI MeTU 11boro Memopanaymy CTopoHH
B3a€EMOIIOTh HA  NPHUHIMIIAX  3aKOHHOCTI,
JTOOPOYMHHOCTI, TIPO30POCTi Ta BIAKPUTOCTI.

2.2. CtopoHu 00’€IHYIOTh 3yCHIIIS 32 TAKUMHU
HaMpsAMKaMU:

2.2.1. crpusHHS BHpPINICHHIO MPOOIEMHUX
nUTaHb y cdepax OXOpPOHH 300pPOB’S, OCBITH,
TYMaHITapHOI JOTIOMOTH;

2.2.2. 0OMIH TIPaKTHYHUM JOCBIIOM ¥y
BHIIIE3a3HAYEHUX cepax.

2.3. CTopoHHM Tmmij dYac CITBIpaIi B3aEMHO
rapanTyioTb mnoBary a0 Koaekcy mnoBeaiHKd
Mixunaponnoro pyxy UYepBoHoro Xpecra 1
YepBoHOr0 IliBMmicssa Ta HEYPSJIOBUX
opranizauii (HYO), mnigTpuMaHHs HOJITHKA
«HYITBOBOI TOJIEPAHTHOCTI» 10 OyAb-SKHUX TiMOTe3
3II0BXKHMBaHb, IEpeCiayBaHb, €KCIUTyarTamnii — B
CEKCyaJIbHUX 1 HECEKCYATbHHUX HUIAX — 1 10 Oyab-
SIKOI 1HIIIOT TTOBEAIHKH, KA MOJKE 3aBJaTH IIKOIU
IIIJTICHOCTI Ta TIMHOCTI JIFOJIEH, 30Kpema, JITeH,
iBYAT 1 M UTITKIB.

2.4. [epenix HanpsiMKiB B3aemoii CTOpiH HeE €
BUYEPITHUM 1 MOXe OyTH JONOBHEHUH abo
neperysaHyTui 3a 3rooto CTopiH.

3. OBOB’A3KU CTOPIH
3.1. CropoHHU B3a€MHO 3000B’SI3yIOThCS:
3.1.1. 00’ eqHaTH CBOI 3YCHILIS Ta
KOOPJMHYBATH JIsUIBHICTh CBOiX MPEJACTaBHUKIB
3a]1J1s1 TOCSITHEHHST MeTH MeMopaHayMy;

3.1.2. nHapmaBatu iH(pOPMALIHY NTIATPUMKY
it CTopoHi  3aaiii  JIOCSATHEHHS  METH
Memopanaymy;

3.1.3. yrpumyBaTHCs Big Iil, SKi MOXYTb
3aMoiATH MOpaJIbHy, MaifHOBY UM 1HIY IIIKOZY, B
TOMY YHWCJI HAaHECTH WIKOJIYy IUNOBIN peryTarii
iHmoi CTopoHu;

3.1.4. Opatu y4yacTh y NPUHHSATTI pillleHb, L0
cTocytoThes criBrpaii CTopiH.

3.1.5. HamaBatu ojHa OAHIN 1HOpMaLi0 Ha
3alUTH CTOCOBHO peamizaiii IOTO
Memopanaymy;

3.1.6. indopMyBaTH OJIHA OJHY PO TOJIIi, IO
MEPEIKOHKAOTh peasizarii BOTO

2. PRINCIPLES AND DIRECTIONS
OF COLLABORATION

2.1. To ensure the effective achievement
of the purpose of this Memorandum, the
Parties shall cooperate on the principles of
legality, good faith, transparency and
openness.

2.2. The Parties shall join efforts in the
following areas:

2.2.1. assistance in solving problematic
issues in the areas of health care, education,
and humanitarian assistance;

2.2.2. exchange of practical experience in
the above areas.

2.3. In the course of cooperation, the
Parties mutually guarantee respect for the
Code of Conduct of the International Red
Cross and Red Crescent Movement and non-
governmental organizations (NGOSs), support
for the policy of "zero tolerance™ to any
hypotheses of  abuse, harassment,
exploitation - for sexual and non-sexual
purposes - and any other behavior that may
harm the integrity and dignity of people, in
particular children, girls and adolescents.

2.4. The list of areas of cooperation
between the Parties is not exhaustive and
may be supplemented or revised by
agreement of the Parties.

3. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

3.1. The Parties mutually undertake to:

3.1.1. combine their efforts and coordinate
the activities of their representatives to
achieve the purpose of the Memorandum;

3.1.2. provide information support to the
other Party to achieve the purpose of the
Memorandum;

3.1.3. refrain from actions that may cause
moral, property or other damage, including
damage to the business reputation of the
other Party;

3.1.4. participate in decision-making
regarding cooperation between the Parties.

3.1.5. provide each other with information
upon request regarding the implementation
of this Memorandum;

3.1.6. inform each other of events that
prevent the implementation of this




Memopanaymy.

4. MEXAHI3M PEAJII3AIIII
MEMOPAHAYMY

4.1. CtopoHM Ha pEryJspHii  OCHOBI
iHOPMYIOTh OJHA OJHY Ta KOHCYJIBTYIOTHCS 3
NUTaHb, 1110 CTAHOBJIATH CIIIBHUN 1HTEpEC.

42. Koxnma 31 CropiH  mnpu3Hayae
BIJIMOBiAAILHUX 0Ci0 3a B3aEMOMII0 B paMKax
uboro Memopanaymy.

4.2.1. KonrakTtHOt0 0c06010 3 00Ky CTOpoHU 1
€ 1i ynoBHoBaxkeHa mpexactaBauns Codis
[limepmaH Ta mTpeACTaBHHIS MO KpaiHi YIsgHa
besnanok.

4.2.2. KonrtaktHumu ocodbamu 3 60ky CTOpoHH
2e€:

Cekperap micbkoi paau OineHa 3aika

4.3. CTopoHH MOXYThb CKJIMKATH Hapaaud 3
METOI0 3a0€3MeYeHHs] CHIBOpami B paMKax
peanizaiii mboro Memopanaymy.

4.4. CTOpOHM MOXYTh 3alpoLIyBaTH OJHA
ONHY [IJs yd4acTi y 3ycTpiuax, CeMiHapax,
KOH(EepeHIisiX, CKIMKAaHUX HUMH abo mig ix
€riJIolo, B AKUX, Ha OyMKYy Oyab-sikoi 13 CTopiH,
Moske OyTH 3auikaBieHa iHma CTopoHa.

5. CTPOK JIIi

5.1. Memopanaym HaOupae YUHHOCTI 3 JaTh
fioro mignucanHs CropoHamu Ta gie jgo 18
rpyass 2026 poky.

5.2. Crpok nmii mporo MemopaHIyMy MOXe
OyTH TPOIOBKEHO 3a B3a€MHOIO 3ro10t0 CTOpiH.

5.3. Koxna 13 CTopiH 3a BJIaCHUM Oa’kKaHHSM
MOKe  posipBath  1ei  MemopaHaym B
OJIHOCTOPOHHBOMY TIOPSIIKY, TOTMEPEAUBIIN TIPO
ne iHmy CTopoHy y nuchMoBii ¢opmi 3a 30
(TpUALATH) KaJNeHAAPHUX MHIB 0 JATH, 3 SIKOT
MPOITOHYETHCS IPUITUHUATH JTiF0 MeMopaHayMmy.

54. VYV pa3i D0CTPOKOBOTO TPUIIMHEHHS i
MemMopaHayMy HE3aBEpIIEHI MPOTITOM CTPOKY
Horo mii 3axoAW TpPHUBAIOTh Ta 3aBEPIIYIOTHCS
3TiTHO 3 yYMOBaMH, paHIlIe TOTOMHKECHUMU
Croponamu.

6. IPUKIHIEBI IIOJIOXKEHHSA

6.1. Lleit MeMopanayM CKJIaIEeHO YKPaiHChKOIO

Memorandum.
4. MECHANISM FOR THE
IMPLEMENTATION OF THE
MEMORANDUM

4.1 The Parties shall regularly inform each
other and consult on issues of common
interest.

4.2. Each of the Parties shall appoint
responsible persons for cooperation under
this Memorandum.

4.2.1. The contact person of Party 1 is its
authorized representative Sofiia Tsimerman
and country representative Uliana Bezpaliuk.

4.2.2. The contact persons on behalf of
Party 2 are: Secretary of the Town Council
Olena Zaika

4.3. The Parties may convene meetings to
ensure cooperation within the framework of
the implementation of this Memorandum.

4.4. The Parties may invite each other to
participate in meetings, seminars,
conferences convened by them or under their
auspices, in which, in the opinion of either
Party, the other Party may be interested.

5. TERM OF ACTION

5.1. The Memorandum shall enter into
force on the date of its signing by the Parties
and shall be valid until December 18, 2026.

5.2. The term of this Memorandum may
be extended by mutual agreement of the
Parties.

5.3. Each of the Parties may terminate this
Memorandum unilaterally at its own
discretion by notifying the other Party in
writing thirty (30) calendar days prior to the
date from which it is proposed to terminate
the Memorandum.

5.4. In case of early termination of the
Memorandum, the activities not completed
during its validity period shall continue and
be completed in accordance with the terms
previously agreed by the Parties.

6. FINAL PROVISIONS

6.1. This Memorandum is drawn up in the




Ta AQHIJIINCHKOI0O MOBaMHU Y JBOX OpPHIIHAJIbHUX
ABTEHTUYHUX MPUMIPHHUKAX, SIKI MAIOTh OJTHAKOBY
IOPUANYHY CHJTy, O OJHOMY JUISI KOXKHOI 31
CropiH.

6.2. CtopoHH po3rIsAaroTh el MemopaHym
SK JEKJIapaliio Mpo HaMipH, 110 HE MPU3BOIHUTH
0 IOPUAWYHMX, (PIHAHCOBMX UM MAailHOBHUX
HacmiakiB abo ¢QiHaHcOBUX 3000B’sI3aHb IS
Oynb-sikoi 3 HUX. CTOPOHU ITOMOBISIOTHCS, IO
KO)KHa 3 HUX CaMOCTIHHO Hece BJIaCHI BUTPATH Ha
3/11CHEHHSA 3aX0/IiB, CIPSIMOBaHUX Ha
JOCSTHEHHSI METH MeMopaHaymy.

6.3. Yci TOBIIOMIICHHS, CITOBIIICHHS 1 OYIb-
SK€ JUCTYBAaHHS MAlOTh IOPUIUYHY CHITY, SIKIIO
BOHM 3/1licHeH] 3a pekBizutamMu CTopiH abo uepes
3aco0u 3B’SI3Ky, BKaszaHi B pO3AUIL 7 IOTO

Memopannymy.
6.4. VY pa3sl HEMOXJIMBOCTI  BHUKOHATU
NOJIOKEHH 1poro Memopanaymy, CropoHu

JIOMOBJISIFOTBECSA HEBIAKIAIHO 1H(GOPMYBAaTH OJIHA
OJIHY TIpO Take. Yci cynepedyku Mixk CToOpoHaMH,
SKI MOXYTh BHHUKHYTH TpPH BHUKOHAHHI IIOTO
Memopanaymy, OyayTh BUPINIYBATHUChH MUISIXOM
NEpPEeroBopiB 13  JOTPUMAHHSAM  [PHUHIUIIB
cHiBpoOITHUITBA 1 A0OpOi BOJI Ta 3rIAHO 3
YUHHUM  3aKOHOJABCTBOM  YKpainu.  Jlns
y3ro/UKeHHs 1 Ta iX koopauHaiii CTopoHH
MOXYTh yTBOPIOBATHU KOHCYJIbTaTHBHI,
KOOPJHWHAIINHI, EKCIepPTHi 1HIOT  Topamdi
OpraHm.

6.5. Bynp-sxi 3MiEM 710 1IbOTO MeMoOpaHIyMy
BHOCSTBCS 3a B3aeMHOIO 3roaoto CropiH Ta
HAOWpAIOTh YMHHOCTI MICHS iX OGOpMIICHHS B
NUCHMOBIM (GopMiI Ta CKpIIUIEHHS MiANHCaMU
YIOBHOBaXEHUX MPEJICTAaBHUKIB Ta meyaTkamu (y
pa3i  HasBHocTi) CropiH. VYci  3MIHM €
HEBIJI’€MHOIO YaCTHHOIO IbOTO MeMopaHaymy.

Ta

Ukrainian and English languages in two
original authentic copies of equal legal force,
one for each of the Parties.

6.2. The Parties consider this
Memorandum to be a declaration of intent
that does not result in legal, financial or
property  consequences or  financial
obligations for either Party. The Parties agree
that each of them shall bear its own expenses
for the implementation of measures aimed at
achieving the purpose of the Memorandum.

6.3. All notices, communications and any
correspondence shall be valid if made to the
details of the Parties or through the means of
communication specified in Section 7 of this
Memorandum.

6.4. In case of impossibility to fulfill the
provisions of this Memorandum, the Parties
agree to inform each other immediately. All
disputes between the Parties that may arise in
the course of the implementation of this
Memorandum shall be resolved through
negotiations in accordance with the
principles of cooperation and goodwill and in
accordance with the current legislation of
Ukraine. The Parties may establish
consultative, coordinating, expert and other
advisory bodies to coordinate their actions.

6.5. Any changes to this Memorandum
shall be made by mutual agreement of the
Parties and shall enter into force after they
are executed in writing and sealed with the
signatures of the authorized representatives
and seals (if any) of the Parties. All changes
shall be an integral part of this
Memorandum.




7. PEKBIBUTHU I NIIAIIMCHU CTOPIH

Cropona 1
BIJOKPEMJIEHUI IAPO3 L1
VOLONTARIATO INTERNAZIONALE PER
LO SVILUPPO B YKPAIHI

Micne3naxokeHHs: By JInuakiBcbka, 175, M.
JIbBiB, JIbBiBChKa 00i1., 79014, Ykpaina

3aco0u 3B’SI3KY:
eIIEKTPOHHA ajpeca:
po.lviv@volint.it

teir. +380970855022
YnoBHOBaXkeHa 0coba

Cooia Himepman
Cropona 2
CuHebHUKIBCbKA MiChbKa paja
CHHeIbHUKIBCHKOT0 PaiioHy
J{HinponeTpoBCcHKOI 00J1acTi

Micnesnaxomkenss: Byn. Kamranosa,
OynuHok 14, M. CHHEIIbHUKOBE,
JuinponerpoBcbka 06i1., 52500, Ykpaina,
3aco0u 3B’SI3KY:

enekTpoHHa ajpeca: info@sinmr.dp.gov.ua
ten.. (05663)4-35-61, (073) 268 7068

JAmutpo 3pakeBChKHI

7. DETAILS AND SIGNATURES OF
THE PARTIES
Party 1
SEPARATE SUBDIVISION
VOLONTARIATO INTERNAZIONALE
PER LO SVILUPPO IN UKRAINE

Location: Lychakivska St., build. 175, Lviv,
79014, Ukraine

Contact details:
E-mail address:
po.lviv@volint.it

tel. +38(097)0855022
Authorized person

Sofiia Tsimerman

Party 2
the Synelnykove Town Council
of the Synelnykove district
of the Dnipropetrosk oblast

Location: 14 Kashtanova Street,
Synelnykove, Dnipropetrovsk Oblast, 52500,
Ukraine

Contact details:

Email: info@sinmr.dp.gov.ua

Phone: (05663) 4-35-61, (073) 268 7068

Dmytro Zrazhevsky
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